
Ο ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ  

ΝΟΜΟΣ  ΤΟΥ 2002 
------------------- 

ΜΕΡΟΣ Ι 

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 
 Για σκοπούς συµβατότητας µε τα άρθρα 105 έως και 124 της Συνθήκης 

για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και το Καταστατικό του 

Ευρωπαϊκού Συστήµατος Κεντρικών Τραπεζών,  
  
 Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
  
Συνοπτικός 

τίτλος. 
1. Ο παρών Νόµος θα αναφέρεται ως ο περί της Κεντρικής Τράπεζας 

της Κύπρου Νόµος του 2002. 

 
Ερµηνεία. 2.  Στον παρόντα Νόµο, εκτός εάν προκύπτει διαφορετικά από το  

κείµενο – 

 
      «αντιµισθία» περιλαµβάνει µισθό, ηµεροµίσθιο, αµοιβή, επίδοµα,  

καθώς και οποιασδήποτε φύσης άλλες πληρωµές˙ 

  
      «∆ιοικητής» σηµαίνει το ∆ιοικητή της Τράπεζας˙ 

 
      «εξουσιοδοτηµένο οικονοµικό ίδρυµα» σηµαίνει ίδρυµα 

εξουσιοδοτηµένο µε οδηγίες που εκδόθηκαν από την Τράπεζα δυνάµει 

του παρόντος Νόµου˙ 

 
      «Επιτροπή» σηµαίνει την Επιτροπή Νοµισµατικής Πολιτικής που 

ιδρύεται και λειτουργεί δυνάµει του παρόντος Νόµου. 
  
  «Ευρωπαϊκή  Κεντρική Τράπεζα» σηµαίνει την Ευρωπαϊκή Κεντρική 

Τράπεζα που λειτουργεί σύµφωνα µε την Συνθήκη  περί 
  Ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 
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      «ξένο συνάλλαγµα» σηµαίνει κάθε τίτλο ή άλλο περιουσιακό στοιχείο, 

που εκφράζεται σε οποιοδήποτε ξένο νόµισµα ή λογιστική µονάδα. 
  
  «Συµβούλιο» σηµαίνει το ∆ιοικητικό Συµβούλιο της Τράπεζας, που 

προνοείται από τον παρόντα Νόµο. 
  
  «σύµβουλος» σηµαίνει µέλος του Συµβουλίου, εξαιρουµένων του 

∆ιοικητή και του Υποδιοικητή. 
  
 

  48 του 1963 

  10 του 1979 

  35 του 1990 

233 του 1991 

74(Ι) του 1992 

66(Ι) του 1993 

100(ι)του 1994 

99(Ι) του 1995 

116(Ι)του 1996 

107(Ι)του 1997 

97(Ι) του 1998 

92(Ι) του 1999 

148(Ι)του 1999 

124(Ι)του 2000 

166(Ι) του 2000 

147(Ι) του 2001. 

 

95 του 1989 

106(Ι) του 1996 

115(Ι) του 1996 

---(Ι) του 2002. 

     «Τράπεζα» σηµαίνει την Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου, που έχει 

ιδρυθεί δυνάµει του άρθρου 3 των  περί Κεντρικής Τραπέζης της 

Κύπρου Νόµων  του 1963 µέχρι 2001, κατ’ επιταγή των Άρθρων 118 

έως 121 του Συντάγµατος της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας. 
 

 

  
      «Υποδιοικητής» σηµαίνει τον Υποδιοικητή της Τράπεζας˙ 
  
      «Υπουργός» σηµαίνει τον Υπουργό Οικονοµικών. 
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ΜΕΡΟΣ ΙΙ 

ΣΥΝΕΧΙΣΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ, ΣΚΟΠΟΙ ΚΑΙ ΑΡΜΟ∆ΙΟΤΗΤΕΣ ΤΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 
 
 
 
Λειτουργία της 

Τράπεζας. 
3.  Η Τράπεζα συνεχίζει να λειτουργεί ως νοµικό πρόσωπο µε συνεχή 

διαδοχή και ίδια κοινή σφραγίδα, ικανότητα να παρίσταται στο δικαστήριο 

ως ενάγουσα ή εναγοµένη, εξουσία κτήσης, σύναψης συµβάσεων, 

κατοχής και διάθεσης περιουσιακών στοιχείων, καθώς και εξουσία να 

διενεργεί οποιεσδήποτε πράξεις για τους σκοπούς του παρόντος Νόµου. 

 
΄Εδρα, 

αντιπρόσωποι 

της Τράπεζας. 

 

4.-(1) Η έδρα και τα κεντρικά γραφεία της Τράπεζας βρίσκονται στη 

Λευκωσία. 

 

    (2) Η Τράπεζα δύναται οποτεδήποτε να ιδρύει και να καταργεί 

περιφερειακά γραφεία στη ∆ηµοκρατία ανάλογα µε τις ανάγκες της. 

 
     (3) Η Τράπεζα δύναται οποτεδήποτε να διορίζει και να ανακαλεί το 

διορισµό αντιπροσώπων ή ανταποκριτών της στη ∆ηµοκρατία ή αλλού. 
  
Σκοποί της 

Τράπεζας. 
5. Πρωταρχικός σκοπός της Τράπεζας είναι η διασφάλιση της 

σταθερότητας των τιµών: 
  
       Νοείται ότι χωρίς να επηρεάζεται η επίτευξη του πρωταρχικού 

σκοπού, η Τράπεζα στηρίζει τη γενική οικονοµική πολιτική του Κράτους. 
  
Αρµοδιότητες 

της Τράπεζας. 
6.-(1) Η Τράπεζα ασκεί όλες τις αρµοδιότητες που είναι αναγκαίες για 

την επίτευξη των σκοπών της, συµπεριλαµβανοµένων οποιωνδήποτε 

αρµοδιοτήτων που ασκούνται από κεντρική τράπεζα. 
  
     (2) Χωρίς επηρεασµό της γενικότητας των διατάξεων του εδαφίου (1), 

οι βασικές αρµοδιότητες της Τράπεζας είναι οι ακόλουθες: 

 
          (α)   η χάραξη  και άσκηση της νοµισµατικής πολιτικής: 
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                       Νοείται ότι στην έννοια της νοµισµατικής πολιτικής  

περιλαµβάνεται και η πιστωτική πολιτική. 

 
 (β) η άσκηση της πολιτικής της συναλλαγµατικής ισοτιµίας της 

λίρας έναντι των άλλων νοµισµάτων, σύµφωνα µε το πλαίσιο 

της συναλλαγµατικής πολιτικής που διαµορφώνει το 

Υπουργικό Συµβούλιο µετά από προηγούµενη γνωµοδότηση 

της ιδίας· 
  
 (γ) η κατοχή, διαφύλαξη και διαχείριση των επίσηµων 

συναλλαγµατικών αποθεµάτων της ∆ηµοκρατίας, στα οποία 

περιλαµβάνονται τα διαθέσιµα της Τράπεζας και του ∆ηµοσίου 

σε συνάλλαγµα και χρυσό και η διενέργεια πράξεων σε 

συνάλλαγµα· 
            
 

66 (Ι) του 1997 

74 (Ι) του 1999 

94 (Ι) του 2000. 

 

 

 

          (δ) η εποπτεία των τραπεζών, χωρίς να επηρεάζονται οι  

διατάξεις των περί Τραπεζικών Εργασιών Νόµων του 1997 

µέχρι 2000· 

 

          (ε) η προώθηση, ρύθµιση και εποπτεία της οµαλής λειτουργίας 

συστηµάτων πληρωµών και διακανονισµού συναλλαγών· 

 
         (στ) η προσφορά υπηρεσιών ή η άσκηση καθηκόντων τραπεζίτη 

και αντιπροσώπου της ∆ηµοκρατίας σε χρηµατοοικονοµικά 

θέµατα· 

 

           (ζ) η συµµετοχή ως µέλους σε διεθνείς νοµισµατικούς και 

οικονοµικούς οργανισµούς. 

 
Ανεξαρτησία της 

Τράπεζας. 
7. Η Τράπεζα και τα µέλη των οργάνων της, δεν ζητούν ούτε 

δέχονται οδηγίες από την Κυβέρνηση ή άλλους οργανισµούς κατά την 

ενάσκηση των αρµοδιοτήτων τους δυνάµει του παρόντος Νόµου. 
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ΜΕΡΟΣ ΙΙΙ 

ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 

 
΄Οργανα της 

Τράπεζας. 
8.   ΄Οργανα της Τράπεζας είναι η Επιτροπή Νοµισµατικής Πολιτικής, το 

∆ιοικητικό Συµβούλιο, ο ∆ιοικητής και ο Υποδιοικητής. 
  
Σύσταση και 

λειτουργία της 

Επιτροπής 

Νοµισµατικής 

Πολιτικής. 

9.-(1) Συστήνεται Επιτροπή Νοµισµατικής Πολιτικής, (που στο εξής θα 

αναφέρεται ως η «Επιτροπή»), η οποία απαρτίζεται από το ∆ιοικητή, τον  

Υποδιοικητή και πέντε άλλα µέλη, δύο από τα οποία διορίζονται από το 

∆ιοικητή ενώ τα υπόλοιπα διορίζονται από το Υπουργικό Συµβούλιο µε 

πρόταση του Υπουργού, ύστερα από διαβουλεύσεις µεταξύ του 

Υπουργού και του ∆ιοικητή. 
  
      (2)  Ουδείς διορίζεται ως µέλος της Επιτροπής, εκτός εάν  είναι 

πολίτης της ∆ηµοκρατίας και πρόσωπο αναγνωρισµένου κύρους που 

διαθέτει την αναγκαία γνώση και πείρα σε νοµισµατικά ή τραπεζικά 

θέµατα: 

 
 Νοείται ότι οι διατάξεις του άρθρου 14 εφαρµόζονται αναλόγως 

αναφορικά µε τα µέλη της Επιτροπής, µε εξαίρεση τους υπαλλήλους της 

Τράπεζας: 

           Νοείται περαιτέρω ότι όλα τα µέλη που απαρτίζουν την Επιτροπή 

στην αρχή της αναλήψεως των καθηκόντων τους και µία φορά για κάθε 

έτος που ακολουθεί µέχρι της λήξεως της θητείας τους προβαίνουν σε 

δήλωση συµφέροντός τους σε οποιοδήποτε χρηµατοοικονοµικό 

οργανισµό.  
  
      (3)  Η θητεία των µελών της Επιτροπής εκτός του ∆ιοικητή και του 

Υποδιοικητή είναι πενταετής και είναι δυνατό να ανανεώνεται για µια 

φορά: 
  
  Νοείται ότι πρόσωπο, το οποίο κατά την ηµεροµηνία έναρξης της 

ισχύος του παρόντος Νόµου κατέχει θέση µέλoυς της Επιτροπής θα 

εξακολουθήσει να κατέχει αυτή υπό τους ίδιους όρους µέχρι τη λήξη της 
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θητείας του, εκτός εάν νεότερος νόµος προβλέψει διαφορετικά. 
  
      (4)  Τα µέλη της Επιτροπής που διορίζονται από το ∆ιοικητή 

αποµακρύνονται από τη θέση τους µε αιτιολογηµένη απόφαση του 

∆ιοικητή, µόνον εάν δεν πληρούν πλέον τις απαραίτητες προϋποθέσεις 

για την εκτέλεση των καθηκόντων τους ή έχουν υποπέσει σε βαρύ 

παράπτωµα.   

 
       (5)  Τα µέλη της Επιτροπής που διορίζονται από το Υπουργικό 

Συµβούλιο, αποµακρύνονται από τη θέση τους, µε απόφαση του  

Υπουργικού   Συµβουλίου κατόπιν πρότασης  του Υπουργού και  αφού 

ακούσει τις απόψεις του ∆ιοικητή για τους ίδιους λόγους που 

προβλέπονται στο εδάφιο (4). 

 
      (6)  Πρόεδρος της Επιτροπής είναι ο ∆ιοικητής, ο οποίος καλεί τα µέλη 

της Επιτροπής σε συνεδρίαση, τουλάχιστον µία φορά το µήνα και 

οποτεδήποτε παρίσταται ανάγκη· σε περίπτωση προσωρινής απουσίας ή 

πρόσκαιρου κωλύµατός του, το καθήκον αυτό έχει ο Υποδιοικητής.  
  
      (7) Η θέση µέλους της Επιτροπής εξαιρουµένου του ∆ιοικητή και 

Υποδιοικητή κενούται - 

 

          (α)    λόγω θανάτου του µέλους ή απώλειας από αυτό της 

ιθαγένειας της ∆ηµοκρατίας· ή 
  
 (β)  δια της εγγράφου παραιτήσεως του µέλους· ή 
  
 (γ) εάν το µέλος δεν πληροί πλέον τις απαραίτητες 

προϋποθέσεις για την εκτέλεση των καθηκόντων του ή έχει 

υποπέσει σε βαρύ παράπτωµα· ή 
  
     (δ)    εάν επισυµβεί οποιοδήποτε από τα γεγονότα που 

αναφέρονται στο άρθρο 14. 
  



 7

 (8) Σε περίπτωση θανάτου ή αποχώρησης για οποιοδήποτε λόγο 

µέλους της Επιτροπής πριν από τη λήξη της θητείας του, 

εξαιρουµένου του ∆ιοικητή και του Υποδιοικητή σε αντικατάστασή 

του διορίζεται κατάλληλο πρόσωπο σύµφωνα µε τις διατάξεις του 

εδαφίου (2) για το υπόλοιπο της θητείας του αποβιώσαντος ή 

αποχωρήσαντος µέλους και για µία ακόµη πλήρη θητεία, εφόσον 

το υπόλοιπο της τρέχουσας θητείας είναι µικρότερο των δύο 

ετών. 

 
      (9) Τα µέλη της Επιτροπής οφείλουν και µετά την παύση  

των  καθηκόντων  τους  να  µην  αποκαλύπτουν  πληροφορίες,  οι οποίες 

περιήλθαν σε γνώση τους κατά την άσκηση των καθηκόντων τους και οι 

οποίες καλύπτονται από το επαγγελµατικό απόρρητο. 
  
     (10) Προς τα µέλη της Επιτροπής, εξαιρουµένου του ∆ιοικητή, του 

Υποδιοικητή και των υπαλλήλων της Τράπεζας, καταβάλλεται αντιµισθία, 

το ύψος της οποίας αποφασίζεται από το Συµβούλιο κατά το διορισµό 

τους για ολόκληρη την πενταετή θητεία τους. 
  
      (11) Η Επιτροπή βρίσκεται σε απαρτία όταν παρίστανται τέσσερα 

τουλάχιστον µέλη και αποφασίζει κατά πλειοψηφία, σε περίπτωση δε 

ισοψηφίας υπερισχύει η ψήφος του Προέδρου. 
  
      (12)  Η Επιτροπή αποφασίζει για την οργάνωση  και τη διαδικασία 

λειτουργίας της. 
  
      (13)  Ουδεµία πράξη ή ενέργεια της Επιτροπής θεωρείται άκυρη λόγω 

χηρείας οποιασδήποτε θέσης της Επιτροπής. 
  
Αρµοδιότητες 

Επιτροπής. 
10.  Η Επιτροπή έχει αρµοδιότητα να αποφασίζει για τη χάραξη και 

άσκηση της νοµισµατικής πολιτικής και για  θέµατα που αφορούν την 

άσκηση της συναλλαγµατικής πολιτικής και τη λειτουργία συστηµάτων 

πληρωµών και διακανονισµού συναλλαγών. 
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Οδηγίες 

Επιτροπής. 
11.  Η Επιτροπή δύναται να εκδίδει οδηγίες που ρυθµίζουν την ενάσκηση 

των κατά το άρθρο 10 αρµοδιοτήτων της. 
  
Σύνθεση του 

∆ιοικητικού 

Συµβουλίου. 

12.  Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο της Τράπεζας (που στο εξής θα καλείται «το 

Συµβούλιο») αποτελείται από το ∆ιοικητή, τον Υποδιοικητή και πέντε 

συµβούλους. 
  
Σύµβουλοι. 13.-(1)  Οι σύµβουλοι διορίζονται από το Υπουργικό Συµβούλιο και είναι 

πολίτες της ∆ηµοκρατίας, αναγνωρισµένης επιστηµονικής κατάρτισης,  
 ή και αναγνωρισµένης οικονοµικής και επιχειρηµατικής πείρας, οι οποίοι 

δεν στερούνται της ικανότητας προς διορισµό δυνάµει του άρθρου 14. 
  
      (2)  Κάθε σύµβουλος διορίζεται για περίοδο πέντε ετών, η οποία 

δύναται να ανανεώνεται και αποµακρύνεται από τη  θέση 

του µε απόφαση του Υπουργικού Συµβουλίου, κατόπιν πρότασης του 

Υπουργού και αφού αυτό ακούσει τις απόψεις του ∆ιοικητή,  εφόσον δεν 

πληροί τις απαραίτητες προϋποθέσεις για την εκτέλεση των καθηκόντων 

του ή έχει υποπέσει σε βαρύ παράπτωµα: 
  
  Νοείται ότι πρόσωπο, το οποίο κατέχει κατά την ηµεροµηνία 

έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόµου θέση συµβούλου, θα 

εξακολουθήσει να κατέχει αυτή υπό τους ίδιους όρους µέχρι τη λήξη της 

θητείας του, εκτός εάν νεότερος νόµος προβλέψει διαφορετικά. 
  
       (3)  Όταν πρόσωπο παύσει να είναι σύµβουλος πριν από τη λήξη του 

χρόνου της θητείας του, το Υπουργικό Συµβούλιο διορίζει ως σύµβουλο, 

πρόσωπο που έχει τα προσόντα που καθορίζονται στο εδάφιο (1) για το 

υπόλοιπο της θητείας του αποχωρήσαντος συµβούλου και για µία ακόµη 

πλήρη θητεία, εφόσον το υπόλοιπο της τρέχουσας θητείας είναι 

µικρότερο των δύο ετών. 
  
       (4) Η θέση συµβούλου κενούται για τους ίδιους λόγους που 
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προβλέπονται στο εδάφιο (7) του άρθρου 9. 
  
       (5)  Κανένας σύµβουλος που  έχει προσωπικό συµφέρον σε υπό 

συζήτηση θέµα δε δύναται να λαµβάνει µέρος στη συζήτηση και να 

ψηφίζει για αυτό: 

 

 Νοείται ότι σε τέτοια περίπτωση ο σύµβουλος υποχρεούται να 

αποκαλύπτει εάν έχει οποιοδήποτε τέτοιο συµφέρον. 
  

 
       (6) Η αντιµισθία των συµβούλων καθορίζεται από το Υπουργικό 

Συµβούλιο µε το διορισµό τους για ολόκληρη την πενταετή θητεία τους. 
  
Ασυµβίβαστο. 14. Κανένα πρόσωπο δε δύναται να διορισθεί ως σύµβουλος εφόσον 

κατέχει  οποιαδήποτε  θέση  που  είναι ασυµβίβαστη µε την ιδιότητά του 

ως σύµβουλος και ειδικότερα εφόσον- 
   
  (α) είναι υπουργός, ή µέλος της Βουλής των Αντιπροσώπων˙ 
   
  (β)    είναι µέλος ∆ηµοτικού Συµβουλίου, περιλαµβανοµένου του 

∆ηµάρχου˙ 
   
  (γ) είναι µέλος των ενόπλων δυνάµεων ή των δυνάµεων 

ασφαλείας της ∆ηµοκρατίας· 

 
  (δ) κατέχει δηµόσια θέση ή θέση σε αρχή τοπικής αυτοδιοίκησης 

ή ενεργεί ως αναπληρωτής σε τέτοια θέση: 
   
       Νοείται ότι «δηµόσια θέση» σηµαίνει οποιαδήποτε θέση 

µε οικονοµικό όφελος στην υπηρεσία της ∆ηµοκρατίας 

εφόσον οι απολαβές της υπόκεινται στον έλεγχο της 

∆ηµοκρατίας και περιλαµβάνει οποιαδήποτε θέση σε 

οποιοδήποτε νοµικό πρόσωπο δηµοσίου δικαίου ή 

οργανισµό κοινής ωφελείας: 
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       Νοείται περαιτέρω ότι το ασυµβίβαστο δεν αναφέρεται σε 

πρόσωπο, το οποίο- 
  
  (i)    κατέχει θέση καθηγητή σε πανεπιστήµιο ή άλλο 

ίδρυµα ανώτατης εκπαίδευσης στη ∆ηµοκρατία˙ 

(ii) εκτελεί, χωρίς να είναι µέλος της δηµόσιας 

υπηρεσίας, χρέη αντιπροσώπου της ∆ηµοκρατίας 

σε  διεθνή νοµισµατικό ή οικονοµικό οργανισµό, 

στον οποίο η ∆ηµοκρατία είναι µέλος˙ 
  (ε) έχει κηρυχθεί σε πτώχευση, εφόσον δεν έχει αποκατασταθεί ή 

τελεί υπό αναγκαστική διαχείριση ή βρίσκεται σε συµβιβασµό 

µε τους πιστωτές του˙ 

 
  (στ) τελεί υπό δικαστική απαγόρευση λόγω φρενοβλάβειας ή έχει 

άλλως πως κηρυχθεί ως µειωµένης νοητικής ικανότητας˙ 
   
  (ζ)  είναι σύµβουλος, αξιωµατούχος ή υπάλληλος άλλης τράπεζας 

ή χρηµατοοικονοµικού ιδρύµατος ή θυγατρικής αυτών ή έχει 

ως µέτοχος, συµφέρον δυνάµει του οποίου ελέγχει 

οποιοδήποτε άλλο τραπεζικό ή χρηµατοοικονοµικό ίδρυµα ή 

θυγατρική αυτών που λειτουργεί στη ∆ηµοκρατία ή που 

ελέγχεται από οργανισµό που λειτουργεί στη ∆ηµοκρατία. 
  
Αρµοδιότητες 

του Συµβουλίου. 
15.-(1)   Το Συµβούλιο έχει τις ακόλουθες βασικές αρµοδιότητες:   

  
  (α)  Nα εποπτεύει τη διαχείριση της Τράπεζας· 
   
  (β) να καθορίζει και να εφαρµόζει την πολιτική της Τράπεζας 

σύµφωνα µε τα άρθρα 5 και 6 για όλα τα θέµατα που αφορούν 

την Τράπεζα, εκτός των θεµάτων που εµπίπτουν στην 

αρµοδιότητα της Επιτροπής. 
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      (2) Για την επίτευξη των βασικών αρµοδιοτήτων που προβλέπονται 

στο εδάφιο (1) το Συµβούλιο δύναται να ενασκεί όλες τις προς τούτο 

συνεπαγόµενες αρµοδιότητες. 
   
      (3)  Το Συµβούλιο δύναται εκάστοτε να αναθέτει µε απόφασή του 

οποιεσδήποτε από τις αρµοδιότητές του στο ∆ιοικητή υπό τέτοιους όρους 

και για τέτοιες περιόδους, όπως το Συµβούλιο ήθελε καθορίσει. 
   
Οδηγίες 

Συµβουλίου. 
16. Το Συµβούλιο δύναται να εκδίδει οδηγίες- 

  (α) Για τη ρύθµιση της ενάσκησης των αρµοδιοτήτων της 

Τράπεζας, µε εξαίρεση τις αρµοδιότητες που εµπίπτουν στη 

δικαιοδοσία της Επιτροπής· 

 
  (β)  για την οργάνωση και τη διαδικασία λειτουργίας του· 
   
  (γ) µε τη σύσταση του ∆ιοικητή για την οργάνωση της Τράπεζας, 

για τον καθορισµό των όρων υπηρεσίας όλων των 

υπαλλήλων της Τράπεζας και για τη ρύθµιση των εξουσιών 

και των καθηκόντων τους καθώς και θέµατα προσλήψεων, 

προαγωγών και άσκησης πειθαρχικού ελέγχου. 
   
Λειτουργία 

Συµβουλίου. 
 17.-(1)  Το Συµβούλιο συγκαλείται σε συνεδρία- 

 
          (α) Από το ∆ιοικητή, µε ειδοποίηση που αποστέλλεται σε 

όλα τα µέλη του ή σε περίπτωση προσωρινής  απουσίας 

  του ∆ιοικητή ή πρόσκαιρου κωλύµατός του από τον 

Υποδιοικητή: 

  
        Νοείται ότι τέτοιες συνεδρίες συγκαλούνται όταν το 

επιβάλλει η διεξαγωγή των εργασιών και οπωσδήποτε 

τουλάχιστον µία φορά το µήνα. 
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 (β) από δύο συµβούλους ύστερα από έγγραφη αίτηση που 

υποβάλλεται στο ∆ιοικητή για το σκοπό αυτό, στην οποία 

καθορίζονται τα θέµατα για τα οποία ζητείται η σύγκληση 

της συνεδρίας. 
  
        (2) Των συνεδριών του Συµβουλίου προεδρεύει ο ∆ιοικητής  ή ο 

Υποδιοικητής σε περίπτωση προσωρινής απουσίας ή πρόσκαιρου 

κωλύµατος του πρώτου· εάν απουσιάζουν και οι δύο από οποιαδήποτε 

συνεδρία, τα παρόντα στη συνεδρία µέλη του Συµβουλίου εκλέγουν 

µεταξύ τους τον προεδρεύοντα της συνεδρίας. 

 
       (3)   Τέσσερα µέλη του Συµβουλίου συνιστούν απαρτία σε κάθε 

συνεδρία· οι αποφάσεις λαµβάνονται µε απλή πλειοψηφία των παρόντων 

µελών και σε περίπτωση ισοψηφίας υπερισχύει η ψήφος του 

προεδρεύοντα της συνεδρίας. 
  
       (4) Τα πρακτικά κάθε συνεδρίας του Συµβουλίου είναι εµπιστευτικά, 

εκτός εάν το Συµβούλιο ορίσει διαφορετικά και τηρούνται κατά τον τύπο 

που καθορίζει το ίδιο,  οι αποφάσεις του όµως καταγράφονται επί λέξει. 
  
      (5)  Ουδεµία πράξη ή ενέργεια του Συµβουλίου θεωρείται άκυρη λόγω 

χηρείας οποιασδήποτε θέσης του Συµβουλίου. 
  
∆ιοικητής και 

Υποδιοικητής. 
18.-(1)  Τηρουµένης της παραγράφου 1 του ΄Αρθρου 118 του 

Συντάγµατος, ο ∆ιοικητής και ο Υποδιοικητής διορίζονται από τον 

Πρόεδρο και Αντιπρόεδρο της ∆ηµοκρατίας. 
  
       (2)   Ο ∆ιοικητής και ο Υποδιοικητής είναι πολίτες της ∆ηµοκρατίας και 

πρόσωπα κατάλληλα και αναγνωρισµένης οικονοµικής πείρας. 

 

      (3)  Η θητεία του ∆ιοικητή και του Υποδιοικητή είναι πενταετής και  

δύναται να ανανεώνεται: 
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  Νοείται ότι πρόσωπο, το οποίο κατέχει κατά την ηµεροµηνία 

έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόµου το αξίωµα του ∆ιοικητή ή 

Υποδιοικητή, θα εξακολουθήσει να κατέχει τούτο υπό τους ίδιους όρους 

µέχρι λήξεως της θητείας, εκτός εάν νεώτερος νόµος προβλέψει 

διαφορετικά. 
  
       (4) Τηρουµένης της παραγράφου 4 του ΄Αρθρου 118 του 

Συντάγµατος, ο ∆ιοικητής και ο Υποδιοικητής αποµακρύνονται από τη 

θέση τους, µόνο εάν κατά την κρίση του συµβουλίου, το οποίο συνίσταται 

σύµφωνα µε την όγδοη παράγραφο του 
 ΄Αρθρου 153 του Συντάγµατος, δεν πληρούν πλέον τις απαραίτητες 

προϋποθέσεις για την εκτέλεση των καθηκόντων τους ή έχουν υποπέσει 

σε βαρύ παράπτωµα. 
  
       (5)  Η αντιµισθία και οι λοιποί όροι υπηρεσίας του ∆ιοικητή και του 

Υποδιοικητή καθορίζονται στα έγγραφα του διορισµού τους: 

 

  Νοείται ότι η αντιµισθία των εν λόγω αξιωµατούχων καθορίζεται 

για ολόκληρη την πενταετή θητεία τους. 
  
Αποκλειστική 

απασχόληση 

του ∆ιοικητή και 

Υποδιοικητή 

στην υπηρεσία 

της Τράπεζας. 

19.-(1) Ο ∆ιοικητής και ο Υποδιοικητής οφείλουν κατά τη διάρκεια της 

θητείας τους να αφιερώνουν ολόκληρο το χρόνο τους αποκλειστικά στην 

υπηρεσία της Τράπεζας και να µην ασχολούνται µε οποιαδήποτε άλλη 

εργασία, επάγγελµα ή επιχείρηση. 

  
       (2)  Ο ∆ιοικητής και ο Υποδιοικητής δε δύνανται να αναλάβουν στη 

∆ηµοκρατία οποιαδήποτε θέση ή να αποκτήσουν συµφέρον σε 

οποιοδήποτε τραπεζικό ή χρηµατοοικονοµικό ίδρυµα ή θυγατρική αυτών 

που λειτουργεί στη ∆ηµοκρατία ή που ελέγχεται από οργανισµό που 

λειτουργεί στη ∆ηµοκρατία και που βρίσκεται κάτω από την εποπτεία της 

Τράπεζας ή να δεχθούν οποιαδήποτε αντιµισθία από αυτούς για δύο έτη 

µετά τον τερµατισµό του διορισµού τους. 
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Αρµοδιότητες 

του ∆ιοικητή. 
20.-(1)  Τηρουµένου του άρθρου 119 του Συντάγµατος, ο ∆ιοικητής ως το 

ανώτατο εκτελεστικό όργανο της Τράπεζας έχει τις ακόλουθες 

αρµοδιότητες:  

 
  (α) Να εφαρµόζει την πολιτική της Τράπεζας· 

 
  (β) να διευθύνει και να ελέγχει τις εργασίες της Τράπεζας· 
   
  (γ)  να ενεργεί για όλα τα ζητήµατα που αφορούν τη  διεξαγωγή  

 των εργασιών της Τράπεζας, τα οποία δεν υπάγονται στην 

αρµοδιότητα του Συµβουλίου ή της Επιτροπής· 
   
  (δ)     να διορίζει, θέτει σε διαθεσιµότητα ή απολύει 

οποιουσδήποτε υπαλλήλους της Τράπεζας. 
  
      (2) Ο ∆ιοικητής στην άσκηση των αρµοδιοτήτων του δυνάµει της 

παραγράφου (δ) του εδαφίου (1), ενεργεί σύµφωνα µε τη γνώµη της 

Επιτροπής Προσωπικού που προβλέπεται στο άρθρο 22. 
  
      (3) Ο ∆ιοικητής, είναι ο κύριος εκπρόσωπος της Τράπεζας και έχει τις 

ακόλουθες αρµοδιότητες: 
   
  (α) Να εκπροσωπεί την Τράπεζα σε κάθε σχέση της µε άλλα 

 πρόσωπα, περιλαµβανοµένης και της Κυβέρνησης˙ 

 
(β) να εκπροσωπεί την Τράπεζα, προσωπικά ή δια δικηγόρου, 

σε κάθε νοµική διαδικασία, στην οποία αυτή είναι διάδικος˙ 
   
  (γ) να   υπογράφει   συµβάσεις   που   συνάπτονται   από    την 

 Τράπεζα, καθώς και τις ετήσιες εκθέσεις, τις οικονοµικές 

καταστάσεις, την αλληλογραφία και τα λοιπά έγγραφα της 

Τράπεζας˙ 
   
  (δ)    να αναθέτει την άσκηση οποιωνδήποτε από τις εξουσίες 
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που προβλέπονται στις παραγράφους (α), (β) και (γ) σε 

άλλους υπαλλήλους της Τράπεζας µε δική του ευθύνη. 
   
      (4) Ο ∆ιοικητής οφείλει να ενηµερώνει το Συµβούλιο και την Επιτροπή 

για όλα τα τρέχοντα ζητήµατα που χρήζουν της προσοχής τους, 

αντίστοιχα και να τους παρέχει, εφόσον τούτο είναι πρακτικά δυνατό, 

τέτοια στοιχεία και πληροφορίες που θα τους διευκολύνουν στη λήψη 

αποφάσεων και στον καθορισµό της πολιτικής τους: 

 
  Νοείται ότι ο ∆ιοικητής, επιπλέον, υποβάλλει στο Συµβούλιο και 

την Επιτροπή προς έγκριση, σχέδια µέτρων ή αποφάσεων, τα οποία 

κατά την κρίση του είναι αναγκαία για την πραγµάτωση των σκοπών και 

της πολιτικής τους. 
  
Υποδιοικητής. 21.   Ο Υποδιοικητής βοηθά το ∆ιοικητή στην άσκηση των αρµοδιοτήτων 

του και, σε περίπτωση απουσίας ή προσωρινού κωλύµατος του ∆ιοικητή, 

ασκεί όλες τις αρµοδιότητες του ∆ιοικητή όπως αυτές προβλέπονται στο 

Σύνταγµα ή στον παρόντα Νόµο. 
   
Επιτροπή 

Προσωπικού. 
22.-(1) Η Επιτροπή Προσωπικού αποτελείται από το ∆ιοικητή ως 

Πρόεδρο, τον Υποδιοικητή και τρία άλλα µέλη που διορίζονται από το 

Συµβούλιο για θητεία δύο ετών, εκτός εάν παυθούν πριν την λήξη της 

θητείας τους από το Συµβούλιο κατόπιν αιτιολογηµένης εισήγησης του 

∆ιοικητή και εφόσον διαπιστωθεί µη πλήρης εκτέλεση των καθηκόντων 

τους.  

 
      (2) Σε περίπτωση κατά την οποία, οποιοδήποτε µέλος της Επιτροπής 

Προσωπικού, αδυνατεί να παραστεί σε συνεδρία της, για οποιοδήποτε 

λόγο,  η  Επιτροπή Προσωπικού δύναται µε εισήγηση του ∆ιοικητή να 

ορίσει άλλο πρόσωπο εκ των προτέρων για να παραστεί στη  συνεδρία,  

σε  αντικατάσταση του απόντος. 
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       (3)  Η Επιτροπή Προσωπικού δύναται µε εισήγηση του ∆ιοικητή να  

εκχωρεί  οποιεσδήποτε  από  τις  αρµοδιότητές της που προβλέπονται 

στο εδάφιο (2) του άρθρου 20 του παρόντος Νόµου, όπως αυτή ήθελε 

ορίσει, σε υπεπιτροπή αποτελούµενη από τουλάχιστον τρία άτοµα. 
  
       (4) Η Επιτροπή Προσωπικού µε εισήγηση του ∆ιοικητή  αποφασίζει 

για την οργάνωση της ιδίας και τη διαδικασία των συνεδριών της καθώς 

και οποιασδήποτε υπεπιτροπής, στην οποία είναι δυνατόν να 

εκχωρηθούν αρµοδιότητές της δυνάµει του εδαφίου (3). 
  
Υπάλληλοι. 23.-(1)  Για την άσκηση των δυνάµει του παρόντος Νόµου αρµοδιοτήτων 

της Τράπεζας, διορίζονται, όπως προνοείται στον παρόντα Νόµο, οι 

εκάστοτε αναγκαίοι υπάλληλοι. 
  
       (2)    Ο διορισµός κάθε υπαλλήλου της Τράπεζας γίνεται έναντι 

απολαβών και υπό τέτοιους όρους, οι οποίοι προβλέπονται σε οδηγίες ή 

σχέδια υπηρεσίας που εκδίδονται για το σκοπό αυτό από το Συµβούλιο 

δυνάµει του άρθρου 16 του παρόντος Νόµου. 
  
       (3)    Τηρουµένων οποιωνδήποτε οδηγιών που εκδόθηκαν για το 

σκοπό αυτό δυνάµει του παρόντος Νόµου, κανένας δε δύναται να κατέχει 

οποιαδήποτε θέση στην Τράπεζα εάν συγχρόνως- 

 

          (α) Κατέχει οποιαδήποτε θέση σε άλλο τραπεζικό ή 

χρηµατοοικονοµικό ίδρυµα ή θυγατρική αυτών που 

λειτουργεί στη ∆ηµοκρατία ή που ελέγχεται από οργανισµό 

που λειτουργεί στη ∆ηµοκρατία˙ 

 
           (β) έχει οποιαδήποτε συµµετοχή στο κεφάλαιο τέτοιου 

τραπεζικού ή χρηµατοοικονοµικού ιδρύµατος ή θυγατρικής 

αυτών εάν δεν γνωστοποιήσει προηγουµένως το γεγονός 

αυτό και λάβει την άδεια του Συµβουλίου: 

 

          Νοείται ότι το Συµβούλιο καθορίζει µε οδηγίες τους όρους και τις 
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προϋποθέσεις υπό τους οποίους υπάλληλοι της Τράπεζας δύνανται να 

συµµετέχουν στο κεφάλαιο τέτοιων τραπεζικών ή χρηµατοοικονοµικών 

ιδρυµάτων ή θυγατρικής αυτών.  
  
Ανεξάρτητα 

πρόσωπα για 

την άσκηση 

ειδικών 

καθηκόντων. 

24. Τηρουµένων των διατάξεων του παρόντος Νόµου και των 

καθοριζοµένων για κάθε περίπτωση από το Συµβούλιο όρων υπηρεσίας, 

είναι δυνατό να προσλαµβάνονται ανεξάρτητα πρόσωπα για την άσκηση 

ειδικών καθηκόντων, όπως αυτά καθορίζονται εκάστοτε στη σχετική 

σύµβαση εργασίας. 
  
Υποχρέωση 

προς εχεµύθεια. 
25. Κάθε µέλος της Επιτροπής, σύµβουλος, υπάλληλος της Τράπεζας 

έχει υποχρέωση να τηρεί το απόρρητο και για τους σκοπούς του 

εκάστοτε εν ισχύ Ποινικού Κώδικα θεωρείται ότι ανήκει στη δηµόσια 

υπηρεσία και οι διατάξεις  του 
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Κεφ. 154 

3  του 1962 

43 του 1963 

41 του 1964 

69 του 1964 

70 του 1965 

5 του 1967 

58  του 1967 

43 του 1972 

92 του 1972 

29 του 1973 

59 του 1974 

3 του 1975 

13 του 1979 

10 του 1981 

46 του 1982 

86 του 1983 

186 του 1986 

111 του 1989 

236 του 1991 

6 (Ι) του 1994 

3 (Ι) του 1996 

99 (Ι) του 1996 

36 (Ι) του 1997  

40 (Ι) του 1998 

45  (Ι) του 1998 

15  (Ι) του 1999 

46 του 1982 

86 του 1983 

37  (Ι) του 1999 

38  (Ι) του 1999 

129 (Ι)του 1999 

29 (Ι) του 2000 

43 (Ι) του 2000 

77(Ι) του 2000 

162(Ι) του 2000 

169 (Ι) του 2000 

181(Ι) του 2000.  

Κεφ. 313. 

περί Προστασίας ∆ηµοσίων Υπαλλήλων Νόµου εφαρµόζονται σε σχέση 

µε αυτούς ως εάν να ήταν δηµόσιοι υπάλληλοι: 
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Κεφ. 44 

36 του 1982 

84 του 1983. 

Κεφ. 155 

92 του 1972 

2 του 1975 

12 του 1975 

41 του 1978 

162 του 1989 

142 του 1991 

9 του 1992. 

10(Ι) του 1996 

89(Ι) του 1997 

54(Ι) του 1998 

96(Ι) του 1998 

14(Ι) του 2001. 

61(Ι) του 1996 

25(Ι) του 1997 

41(Ι) του 1998 

120(Ι) του 1999 

152(Ι) του 2000. 

21 του 1985 

12(Ι) του 1993. 

     Νοείται ότι το απόρρητο δεν ισχύει έναντι ∆ικαστηρίου της 

∆ηµοκρατίας, Ερευνητικής Επιτροπής που διορίσθηκε και ενεργεί δυνάµει 

του περί Ερευνητικών Επιτροπών Νόµου, ποινικού ανακριτή διεξάγοντος 

ανάκριση βάσει του άρθρου 4 του περί Ποινικής ∆ικονοµίας Νόµου, της 

Μονάδας Καταπολέµησης Αδικηµάτων Συγκάλυψης δυνάµει του περί 

Συγκάλυψης, ΄Ερευνας και ∆ήµευσης Εσόδων από Ορισµένες 

Εγκληµατικές Πράξεις Νόµου και Κοινοβουλευτικής Επιτροπής δυνάµει 

του περί  της Καταθέσεως Στοιχείων και Πληροφοριών στη Βουλή των 

Αντιπροσώπων και στις Κοινοβουλευτικές Επιτροπές Νόµου, νοουµένου 

ότι το παρόν άρθρο δεν ερµηνεύεται ότι παρέχει οποιαδήποτε 

επιπρόσθετη εξουσία. 

  
΄Ορκος πίστης 

και απόρρητου.  

 

Παράρτηµα. 

26. Κάθε πρόσωπο που αναλαµβάνει τα καθήκοντα του ∆ιοικητή, του 

Υποδιοικητή, του µέλους της Επιτροπής, του συµβούλου ή του 

υπαλλήλου της Τράπεζας οφείλει πριν να αναλάβει τα καθήκοντά του να 

υπογράψει και να δώσει τον καθορισµένο όρκο, που προβλέπεται στο 

Παράρτηµα. 
 
 

ΜΕΡΟΣ ΙV 

ΝΟΜΙΣΜΑΤΙΚΗ ΜΟΝΑ∆Α ΚΑΙ ΝΟΜΙΜΩΣ ΚΥΚΛΟΦΟΡΟΥΝ ΧΡΗΜΑ 

 
Νοµισµατική 

µονάδα. 
27.-(1)  Νοµισµατική µονάδα της ∆ηµοκρατίας είναι η λίρα. 

 

(2)  Οι υποδιαιρέσεις της νοµισµατικής µονάδας καθορίζονται από το 
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Υπουργικό Συµβούλιο κατόπιν εισήγησης της Τράπεζας. 

     
Χρηµατικές 

συναλλαγές σε 

λίρες.  

28.-(1)   Όλες οι χρηµατικές συναλλαγές που διενεργούνται στη 

∆ηµοκρατία, θεωρούνται ότι εκφράζονται σε λίρες εκτός εάν συµφωνηθεί 

διαφορετικά µεταξύ των συµβαλλόµενων µερών. 
  
      (2) ΄Ολες οι χρηµατικές συναλλαγές που διενεργούνται στη 

∆ηµοκρατία διακανονίζονται σε λίρες, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά 

σε οποιοδήποτε δηµόσιο εσωτερικό ή διεθνές νοµοθετικό µέτρο ή εκτός 

εάν έχει συµφωνηθεί διαφορετικά µεταξύ των συµβαλλοµένων µερών. 
  
΄Εκδοση 

τραπεζογραµ-

µατίων και 

κερµάτων. 

29. Η Τράπεζα έχει αποκλειστικό δικαίωµα έκδοσης 

τραπεζογραµµατίων και κερµάτων στη ∆ηµοκρατία. 

  
Αξία και τύπος 

τραπεζογραµ-

µατίων και 

κερµάτων. 

30.-(1)  Η αξία, οι επιγραφές, ο τύπος, η ύλη και τα λοιπά χαρακτηριστικά 

γνωρίσµατα των τραπεζογραµµατίων και των κερµάτων καθορίζονται, 

τηρουµένων των διατάξεων του Συντάγµατος από την Τράπεζα κατόπιν 

έγκρισης του Υπουργικού Συµβουλίου. 
  
      (2) Η Τράπεζα δηµοσιεύει στην Επίσηµη Εφηµερίδα της ∆ηµοκρατίας 

γνωστοποίηση σχετικά µε τις αξίες και τα λοιπά χαρακτηριστικά 

γνωρίσµατα των τραπεζογραµµατίων και κερµάτων που σκοπεύει να 

εκδόσει δυνάµει του άρθρου 29. 
  
Νόµιµα 

κυκλοφορούν 

χρήµα. 

31.-(1) Τηρουµένων των διατάξεων του εδαφίου (2), τραπεζογραµµάτια 

και κέρµατα που εκδίδονται από την Τράπεζα, είναι το νοµίµως 

κυκλοφορούν χρήµα και γίνονται αποδεκτά χωρίς περιορισµό ως προς το 

ποσό για το  διακανονισµό όλων των χρεών, δηµοσίων και ιδιωτικών. 
  
      (2)    Η Τράπεζα δύναται µε γνωστοποίησή της που δηµοσιεύεται στην 

Επίσηµη Εφηµερίδα της ∆ηµοκρατίας να κηρύξει ότι ορισµένες εκδόσεις 

ή αξίες τραπεζογραµµατίων ή κερµάτων έπαυσαν να είναι νοµίµως 

κυκλοφορούν χρήµα από µια καθορισµένη ηµεροµηνία και µετέπειτα:       
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  Νοείται ότι µε την ίδια γνωστοποίηση καθορίζεται εύλογη 

προθεσµία, κατά τη διάρκεια της οποίας, τα τραπεζογραµµάτια ή τα 

κέρµατα αυτά ανταλλάσσονται στην Τράπεζα µε άλλα, που κατά τον 

τρέχοντα χρόνο αποτελούν έγκυρο και νοµίµως κυκλοφορούν χρήµα. 
  
Οδηγίες 

αναφορικά µε 

φθαρµένα 

τραπεζογραµ-

µάτια και 

κέρµατα. 

32. Η Τράπεζα εκδίδει οδηγίες που δηµοσιεύονται στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα της ∆ηµοκρατίας, στις οποίες προβλέπονται οι όροι υπό τους 

οποίους φθαρµένα, παραποιηµένα ή άλλως πως ελαττωµατικά 

τραπεζογραµµάτια ή κέρµατα δύνανται να αντικαθίστανται από την 

Τράπεζα. 
  

ΜΕΡΟΣ V 
 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΟ ΣΥΝΑΛΛΑΓΜΑ ΚΑΙ ΣΥΝΑΛΛΑΓΕΣ ΣΕ ΠΟΛΥΤΙΜΑ ΜΕΤΑΛΛΑ 

 
Απόθεµα 

πολυτίµων 

µετάλλων και 

ξένο 

συνάλλαγµα. 

33.-(1)  Η Τράπεζα διατηρεί απόθεµα πολυτίµων µετάλλων καθώς και 

ξένο συνάλλαγµα ως µέρος του ενεργητικού της. 

      (2)    Τα   πολύτιµα  µέταλλα και  το  ξένο  συνάλλαγµα που  η  

Τράπεζα διατηρεί σύµφωνα µε το εδάφιο (1) δύνανται κατά καιρούς να 

καθορίζονται από το Συµβούλιο. 
  
Συναλλαγές µε 

πράξεις άµεσης 

προθεσµιακής ή 

οποιασδήποτε 

άλλης µορφής. 

 

34.-(1) Η Τράπεζα δύναται να συναλλάσσεται και να δέχεται καταθέσεις 

σε ξένο συνάλλαγµα ή σε πολύτιµα µέταλλα µε πράξεις άµεσης, 

προθεσµιακής ή οποιασδήποτε άλλης µορφής.   

 

      (2)  Η Τράπεζα δύναται να διενεργεί πιστοληπτικές και πιστοδοτικές 

πράξεις σε λίρα ή σε ξένο συνάλλαγµα. 

 
Συναλλαγές σε 

ξένο 

συνάλλαγµα. 

35.  Η Τράπεζα δύναται να διενεργεί συναλλαγές σε ξένο συνάλλαγµα και 

πολύτιµα µέταλλα µε- 
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  (α) Τράπεζες˙ 

 

          (β) την Κυβέρνηση, νοµικά πρόσωπα δηµοσίου δικαίου και 

άλλους οργανισµούς εξηρτηµένους από την Κυβέρνηση˙ 

 

          (γ) αλλοδαπές κεντρικές τράπεζες, ξένες τράπεζες ή αλλοδαπά 

χρηµατοοικονοµικά ιδρύµατα˙ 

 

          (δ) αλλοδαπές κυβερνήσεις και άλλους οργανισµούς 

εξηρτηµένους από αλλοδαπές κυβερνήσεις˙ 

 

          (ε)       διεθνείς οικονοµικούς οργανισµούς· 

 

          (στ) άλλους οργανισµούς στους οποίους έχει ειδικά επιτραπεί 

τούτο από την Τράπεζα. 
  
∆ιαπραγµατευ-

τές συναλλάγ-

µατος. 

36.-(1)  Η Τράπεζα επιτρέπει σε φυσικά ή νοµικά πρόσωπα να ενεργούν 

πράξεις σε ξένο συνάλλαγµα ως µέρος της επιχειρηµατικής τους  

δραστηριότητας. 
  
      (2)  Η Τράπεζα εκδίδει οδηγίες, οι οποίες αφορούν τις συναλλαγές και 

τα αποθέµατα σε ξένο συνάλλαγµα των φυσικών ή νοµικών προσώπων, 

στα οποία επιτρέπει να ενεργούν δυνάµει του εδαφίου (1). 
  
Καθορισµός των  

τιµών στις 

οποίες  

διενεργούνται 

συναλλαγές σε 

ξένο νόµισµα. 

37. Η Τράπεζα, στο πλαίσιο της άσκησης της συναλλαγµατικής πολιτικής,

δύναται να καθορίζει και να δηµοσιοποιεί τις τιµές αγοράς και πώλησης 

των σηµαντικότερων για τη ∆ηµοκρατία ξένων νοµισµάτων έναντι της  

λίρας, στις οποίες η Τράπεζα είναι διατεθειµένη να συναλλάσσεται. 

  
Νοµοθεσία 

ελέγχου 

συναλλάγµατος. 

38.   Η Τράπεζα είναι υπεύθυνη για την εφαρµογή της εκάστοτε 

ισχύουσας νοµοθεσίας για τον  ελέγχο του συναλλάγµατος. 
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ΜΕΡΟΣ VΙ 

 

ΝΟΜΙΣΜΑΤΙΚΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ ΚΑΙ 

ΕΡΓΑΣΙΕΣ ΤΗΣ ΤΡΑΠΕΖΑΣ 

 
Συναλλαγές και 

δικαιώµατα της 

Τράπεζας. 

39.-(1) Τηρουµένων των διατάξεων του άρθρου 6, η Τράπεζα δύναται– 

 

          (α)    Να συναλλάσσεται στις χρηµαταγορές, αγοράζοντας και 

πωλώντας µε οριστικές πράξεις (άµεσης και προθεσµιακής 

εκτελέσεως) ή µε σύµφωνο επαναγοράς, ή δανείζοντας και 

δανειζόµενη απαιτήσεις ή και τίτλους σε οποιοδήποτε 

νόµισµα καθώς και πολύτιµα µέταλλα˙ και 
 

          (β)     να διενεργεί πιστοδοτικές και πιστοληπτικές πράξεις µε τις 

τράπεζες και  µε άλλα εξουσιοδοτηµένα οικονοµικά 

ιδρύµατα: 

 

     Νοείται ότι οι παρεχόµενες πιστώσεις πρέπει να καλύπτονται από 

επαρκείς εξασφαλίσεις κατά την κρίση της Τράπεζας. 

 

 
       (2) Η Τράπεζα δύναται να καθορίζει τους όρους και τις προϋποθέσεις 

που διέπουν τις συναλλαγές της µε τράπεζες και µε άλλα 

εξουσιοδοτηµένα οικονοµικά ιδρύµατα. 

 

      (3) Ανεξάρτητα από ο,τιδήποτε διαλαµβάνεται σε οποιοδήποτε άλλο  

εκάστοτε σε ισχύ νόµο,  τα δικαιώµατα της Τράπεζας  επί  εξασφαλίσεως  

που της παραχωρείται δε θίγονται από τη διαδικασία εκκαθάρισης κατά 

του αντισυµβαλλοµένου της Τράπεζας που παραχώρησε την 

εξασφάλιση, η οποία δυνατό να ρευστοποιηθεί αµέσως προς 

ικανοποίηση αυτών των δικαιωµάτων. 
  
Επιτόκιο. 40.-(1)   Τηρουµένων των διατάξεων οποιουδήποτε νόµου εκάστοτε σε 
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ισχύ αναφορικά µε  το επιτόκιο, η Τράπεζα δύναται να καθορίζει – 
  (α) Το επιτόκιο, µε το οποίο η ίδια είναι διατεθειµένη να 

συναλλάσσεται µε τράπεζες και εξουσιοδοτηµένα 

οικονοµικά ιδρύµατα. 

 

          (β) το ανώτατο ή το κατώτατο επιτόκιο ή και τα δύο που οι 

τράπεζες και άλλα εξουσιοδοτηµένα οικονοµικά ιδρύµατα 

δύνανται να χρεώνουν για διάφορες κατηγορίες δανείων και 

χορηγήσεων ή για άλλες πιστωτικές συναλλαγές ή να 

καταβάλλουν για τις διάφορες κατηγορίες καταθέσεων˙ 

 

          (γ) το βασικό δανειστικό επιτόκιο των τραπεζών και 

εξουσιοδοτηµένων οικονοµικών ιδρυµάτων: 

 

   Νοείται ότι το βασικό δανειστικό επιτόκιο είναι το 

επιτόκιο αναφοράς, το οποίο χρησιµοποιείται σαν βάση για 

τον καθορισµό διαφόρων κυµαινόµενων δανειστικών 

επιτοκίων των τραπεζών και των εξουσιοδοτηµένων 

οικονοµικών ιδρυµάτων. 

 
        (2)  Η Τράπεζα δύναται να καθορίζει διάφορα επιτόκια για διάφορες 

κατηγορίες συναλλαγών και καταθέσεων. 
  
Υποχρέωση 

τραπεζών  προς  

διατήρηση 

ελάχιστου 

ενεργητικού 

στην Τράπεζα. 

41.-(1)  Προς επίτευξη των στόχων της νοµισµατικής πολιτικής, η 

Τράπεζα δύναται να απαιτεί από τις τράπεζες και τα εξουσιοδοτηµένα 

οικονοµικά ιδρύµατα να διατηρούν ελάχιστες υποχρεωτικές καταθέσεις σε

λογαριασµούς τους στην ίδια. 

 

     (2) Η Τράπεζα δύναται να εκδίδει οδηγίες για σκοπούς υπολογισµού 

και προσδιορισµού των ελάχιστων υποχρεωτικών καταθέσεων. 

       (3)   Αν τράπεζα ή εξουσιοδοτηµένο οικονοµικό ίδρυµα δε 

συµµορφωθεί µε την υποχρέωση διατήρησης ελάχιστης υποχρεωτικής 
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κατάθεσης, η τράπεζα ή το ίδρυµα δυνατό να υποχρεωθεί στη διενέργεια  
 τέτοιων πρόσθετων καταθέσεων προς την Τράπεζα, όπως ήθελε η 

Τράπεζα καθορίσει µέσω οδηγιών και εάν η τράπεζα ή το ίδρυµα 

συνεχίζει να µη  συµµορφώνεται, η Τράπεζα δύναται επιπροσθέτως να 

απαγορεύσει  στην τράπεζα ή το ίδρυµα την αποδοχή νέων καταθέσεων, 

τη χορήγηση νέων δανείων ή την παροχή νέων χορηγήσεων. 
  
Καθορισµός 

όρων σε 

εργασίες 

τραπεζών. 

42.-(1)    Αναφορικά προς δάνεια, χορηγήσεις ή επενδύσεις  τραπεζών και 

άλλων εξουσιοδοτηµένων οικονοµικών ιδρυµάτων, η Τράπεζα δύναται να 

καθορίζει- 

 

          (α)   Τους σκοπούς, για τους οποίους τέτοιες πράξεις είναι 

δυνατό να διενεργηθούν ή να µη διενεργηθούν. 

           

    (β) το ανώτατο όριο λήξης ή στην περίπτωση δανείων, 

χορηγήσεων ή πιστωτικών επιστολών τον τύπο και το ποσό 

της απαιτούµενης εξασφάλισης. 

 
 (γ)   όρια για οποιαδήποτε κατηγορία δανείων, χορηγήσεων και 

επενδύσεων ή για το οφειλόµενο ολικό ποσό. 
  
Εφαρµογή των 

µέτρων. 
43.   Όλα τα µέτρα γενικής εφαρµογής που καθορίζονται από την 

Τράπεζα δυνάµει των διατάξεων των άρθρων 40 µέχρι 42, δηµοσιεύονται 

και ανακοινώνονται κατάλληλα µε τις ηµεροµηνίες έναρξης της ισχύος 

τους, κατά τρόπο που καθορίζει η Τράπεζα και οι οδηγίες που εκδίδονται 

δυνάµει των ανωτέρω διατάξεων δηµοσιεύονται στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα της ∆ηµοκρατίας. 

 
Χορηγήσεις ή 

δάνεια σε 

τράπεζες. 

44.-(1)   Η Τράπεζα δύναται να παρέχει χορηγήσεις ή δάνεια σε τράπεζες 

και εξουσιοδοτηµένα οικονοµικά ιδρύµατα για καθορισµένες περιόδους, 

έναντι επαρκούς εξασφάλισης, όπως αυτή καθορίζεται µε απόφαση της 

Επιτροπής. 

 

      (2)    Η περίοδος για την οποία η Τράπεζα δύναται να παρέχει 
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χορηγήσεις ή δάνεια σύµφωνα µε το εδάφιο (1) δεν υπερβαίνει την 

προθεσµία λήξης των εξασφαλίσεων, και τέτοια περίοδος σε καµµιά 

περίπτωση δεν είναι δυνατόν να υπερβαίνει τους έξι µήνες. 

 
Αξιόγραφα. 45. Η Τράπεζα δύναται να εκδίδει αξιόγραφα για σκοπούς 

παρέµβασης στην αγορά χρήµατος. 
  
Καταθέσεις. 46.-(1)   Η Τράπεζα δέχεται καταθέσεις εκ µέρους τραπεζών και 

εξουσιοδοτηµένων οικονοµικών ιδρυµάτων και δύναται να εισπράττει 

χρήµατα για λογαριασµό τους. 
  
      (2)     Η  Τράπεζα  δύναται  κατά  την κρίση της να καταβάλλει τόκο  σε

καθοριζόµενες καταθέσεις που γίνονται από τράπεζες ή εξουσιοδοτηµένα 

οικονοµικά ιδρύµατα, περιλαµβανοµένων των καταθέσεων που η 

Τράπεζα δυνατό να απαιτήσει δυνάµει του άρθρου 41. 
  
      (3)   Η Τράπεζα δύναται να παρέχει χορηγήσεις µε εξασφάλιση ή  να  

παρέχει  δάνεια  µε  εξασφάλιση  σε τράπεζες  ή  εξουσιοδοτηµένα 

οικονοµικά  ιδρύµατα για καθορισµένες περιόδους και για σκοπούς που 
 η Τράπεζα ήθελε καθορίσει. 
  
Υπηρεσίες σε 

τράπεζες. 
47. Η Τράπεζα δύναται να παρέχει υπό όρους και προϋποθέσεις που 

η ίδια ήθελε καθορίσει, κατάλληλες υπηρεσίες σε τράπεζες και 

εξουσιοδοτηµένα οικονοµικά ιδρύµατα. 

 
Συστήµατα 

πληρωµών. 
48.-(1) Τηρουµένων των διατάξεων οποιουδήποτε άλλου εκάστοτε σε 

ισχύ νόµου, η Τράπεζα δύναται - 

 
          (α)  Να διαχειρίζεται, να συµµετέχει, ή να γίνεται µέλος 

οποιουδήποτε συστήµατος πληρωµών και διακανονισµού 

συναλλαγών· 

 
(β)  να θέτει υπό την εποπτεία της συστήµατα πληρωµών και 

διακανονισµού συναλλαγών που λειτουργούν στη 
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∆ηµοκρατία, τα οποία δηµοσιεύονται στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα της ∆ηµοκρατίας. 
  
 (2)    Η Τράπεζα δύναται να εκδίδει οδηγίες που ρυθµίζουν τις 

εργασίες και τον τρόπο λειτουργίας των συστηµάτων πληρωµών και 

διακανονισµού συναλλαγών που βρίσκονται υπό την εποπτεία της: 
  
  Νοείται ότι οι οδηγίες αυτές δύνανται να είναι γενικές και να 

ισχύουν για όλα τα συστήµατα ή να είναι  ειδικές και να ισχύουν για 

συγκεκριµένα συστήµατα ή οµάδα συστηµάτων και δύνανται να 

τροποποιούνται οποτεδήποτε κρίνεται αναγκαίο από την Τράπεζα για 

σκοπούς εύρυθµης λειτουργίας των συστηµάτων αυτών. 
  
       (3)  Η Τράπεζα δύναται να αναστέλλει τη λειτουργία οποιουδήποτε 

συστήµατος πληρωµών και διακανονισµού συναλλαγών ή να τερµατίζει 

τη συµµετοχή οποιουδήποτε µέλους σε οποιοδήποτε σύστηµα 

πληρωµών και διακανονισµού συναλλαγών που βρίσκεται υπό  

την  εποπτεία της, µε δηµοσίευσή της στην Επίσηµη Εφηµερίδα της 

∆ηµοκρατίας  και παράλληλη επιστολή προς τα µέλη του συστήµατος 

υπό όρους που καθορίζονται από την ίδια και περιέχονται στη σχετική 

δηµοσίευση και στην επιστολή. 
  
       (4)  Η Τράπεζα δύναται να επιβάλλει διοικητικές ποινές σε 

οποιοδήποτε µέλος ή διαχειριστή συστήµατος πληρωµών και 

διακανονισµού συναλλαγών που βρίσκεται υπό την εποπτεία της, σε 

περίπτωση παράβασης οποιουδήποτε όρου λειτουργίας του συστήµατος 

αυτού σύµφωνα µε σχετικές οδηγίες που δηµοσιεύονται στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα της ∆ηµοκρατίας. 

 

ΜΕΡΟΣ VΙI 

ΣΧΕΣΕΙΣ ΜΕ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ 
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Απαγόρευση 

πιστωτικών 

διευκολύνσεων  

στην 

Κυβέρνηση. 

49.-(1) Τηρουµένων των διατάξεων του εδαφίου (3), η Τράπεζα δεν 

επιτρέπεται να παρέχει προκαταβολές ή οποιαδήποτε άλλη πιστωτική 

διευκόλυνση στην Κυβέρνηση, οργανισµούς τοπικής αυτοδιοίκησης, 

νοµικά πρόσωπα δηµοσίου δικαίου και σε δηµόσιες επιχειρήσεις ούτε να 

αγοράζει απευθείας τίτλους των πιο πάνω φορέων κατά την έκδοσή τους. 
  
 

 

 

     (2)    Οι  διατάξεις  του  εδαφίου  (1)   δεν   ισχύουν   για  τράπεζες και 

εξουσιοδοτηµένα οικονοµικά ιδρύµατα που ανήκουν στο δηµόσιο, στα 

οποία η Τράπεζα παρέχει την ίδια µεταχείριση όπως και στις άλλες 

τράπεζες και άλλα εξουσιοδοτηµένα οικονοµικά ιδρύµατα που δεν 

ανήκουν στο δηµόσιο. 

 
      (3)    Το σύνολο των απαιτήσεων της Τράπεζας έναντι της 

Κυβέρνησης που   εκκρεµεί   κατά   την   ηµεροµηνία   εφαρµογής   του 

παρόντος νόµου µετατρέπεται σε µακροπρόθεσµο δάνειο διάρκειας 

τριάντα ετών, µε τα πρώτα πέντε έτη ως περίοδο χάριτος όσον αφορά το 

κεφάλαιο και µε ετήσιο επιτόκιο τρία τοις εκατό (3%) βάσει επίσηµης 

συµφωνίας µεταξύ της Τράπεζας και του Υπουργείου Οικονοµικών. 

 
Η Τράπεζα ως  

τραπεζίτης και 

αντιπρόσωπος 

της 

Κυβέρνησης. 

50.-(1) Η Τράπεζα ενεργεί ως τραπεζίτης της Κυβέρνησης και 

αντιπρόσωπός της σε χρηµατοοικονοµικά θέµατα, εκτός από 

περιπτώσεις που ο Υπουργός ήθελε ορίσει διαφορετικά αναφορικά µε 

ορισµένες οικονοµικές συναλλαγές. 

  
 (2) Η Τράπεζα δύναται κατά την κρίση της να ασκεί 

αρµοδιότητες αντιπρόσωπου σε χρηµατοοικονοµικά θέµατα και 

τραπεζίτη για οποιοδήποτε δήµο ή νοµικό πρόσωπο δηµοσίου δικαίου 

στη ∆ηµοκρατία, σύµφωνα µε ειδικές διευθετήσεις µεταξύ της Τράπεζας 

και του οικείου δήµου ή νοµικού προσώπου δηµοσίου δικαίου και εντός 

των καθορισθέντων από αυτές τις διευθετήσεις, πλαισίων. 
  
Καθήκοντα 

Τράπεζας ως 

τραπεζίτη και 

51.  Η Τράπεζα υπό την ιδιότητά της ως τραπεζίτη της Κυβέρνησης και 

αντιπροσώπου της σε χρηµατοοικονοµικά θέµατα- 
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αντιπροσώπου 

της 

Κυβέρνησης. 

 

 

 

 

 

 

          (α) Είναι ο θεµατοφύλακας της Κυβέρνησης, δέχεται καταθέσεις 

και ενεργεί πληρωµές για λογαριασµό της: 

 
           Νοείται ότι η Τράπεζα δύναται, µετά από συνεννόηση 

µε τον Υπουργό να επιλέξει τράπεζες ή εξουσιοδοτηµένα 

οικονοµικά ιδρύµατα για να ενεργούν στο όνοµα και για 

λογαριασµό της, ως θεµατοφύλακες της Κυβέρνησης σε 

τόπους όπου η Τράπεζα δεν έχει περιφερειακά γραφεία. 
  
 (β) είναι ο διαχειριστής των διάφορων ταµείων του δηµοσίου, 

σύµφωνα µε διευθετήσεις µεταξύ της Τράπεζας και του 

Υπουργού. 
  
  (γ) είναι       ο       διαχειριστής       του       δηµόσιου      χρέους, 

περιλαµβανοµένης και της έκδοσης αξιογράφων της 

Κυβέρνησης, εκτός εάν το Υπουργικό Συµβούλιο 

αποφασίσει άλλως πως: 
  
        Νοείται ότι η διαχείριση γίνεται µέσα στα πλαίσια γενικών  

διευθετήσεων    µεταξύ    της   Τράπεζας  και   του   
   Υπουργού: 

                           Νοείται περαιτέρω ότι προκειµένου να αφαιρεθούν από 

την Κεντρική Τράπεζα τα καθήκοντα διαχείρισης του 

δηµοσίου χρέους, το Υπουργικό Συµβούλιο οφείλει να 

προειδοποιήσει την Κεντρική Τράπεζα τουλάχιστον είκοσι 

τέσσερις µήνες πριν από την υλοποίηση της σχετικής 

απόφασής του·.     
  
           (δ) πληρώνει, διαβιβάζει, εισπράττει χρήµατα ή ενεργεί ως 

θεµατοφύλακας χρηµάτων στη ∆ηµοκρατία ή στο εξωτερικό. 

 

          (ε) αγοράζει, πωλεί, µεταβιβάζει, πάσης φύσεως αξιόγραφα, 

πολύτιµα µέταλλα και ξένο συνάλλαγµα ή ενεργεί ως 

θεµατοφύλακας τούτων. 
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        (στ) εισπράττει για λογαριασµό της Κυβέρνησης οποιοδήποτε 

ποσό περιέρχεται στην Κυβέρνηση δυνάµει κυριότητας 

οποιουδήποτε αξιόγραφου ή άλλου περιουσιακού στοιχείου. 

 
Μη καταβολή 

τόκου από την 

Τράπεζα. 

52.-(1)  Η Τράπεζα δεν καταβάλλει τόκο για τις καταθέσεις που κρατεί 

σύµφωνα µε την παράγραφο (α) του άρθρου 51. 

 

      (2)    Εκτός αν συµφωνηθεί διαφορετικά, η Τράπεζα δεν λαµβάνει 

οποιαδήποτε αµοιβή για τις υπηρεσίες που παρέχει στην Κυβέρνηση. 

 
Συµβουλές προς 

την Κυβέρνηση. 
53.-(1)    Η Τράπεζα δύναται να παρέχει συµβουλές στην Κυβέρνηση 

καθώς και στον Υπουργό, για οποιοδήποτε θέµα που κατά τη γνώµη της 

ενδέχεται να επηρεάσει την επίτευξη των σκοπών της ιδίας, όπως αυτοί 

καθορίζονται στο άρθρο 5. 
  
      (2)   Η Κυβέρνηση καθώς και ο Υπουργός δύνανται να ζητούν από την 

Τράπεζα την παροχή στοιχείων σχετικά µε τις επικρατούσες οικονοµικές 

συνθήκες ή συµβουλές για οποιαδήποτε ειδικά µέτρα είναι δυνατό να 

ληφθούν, καθώς και ενηµέρωση για τη γενική κατάσταση του χρήµατος 

και του τραπεζικού συστήµατος. 
  
Συνεδριάσεις 

του  

Υπουργικού 

Συµβουλίου. 

54.-(1)  Υπό την επιφύλαξη του άρθρου 7, ο ∆ιοικητής δυνατό να καλείται 

και να παρίσταται στις συνεδρίες του Υπουργικού Συµβουλίου ή  

αρµοδίων  επιτροπών  του Υπουργικού Συµβουλίου όταν συζητούνται 

 θέµατα που σχετίζονται µε τους σκοπούς και τις αρµοδιότητες της  

Τράπεζας. 

  

      (2) Για κάθε σχέδιο ή πρόταση νόµου που αφορά τις αρµοδιότητες της 

Τράπεζας ζητείται η γνώµη της:  

  

  Νοείται ότι η Τράπεζα δύναται να υποβάλλει προτάσεις προς την 

Κυβέρνηση επί θεµάτων της αρµοδιότητάς της. 
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ΜΕΡΟΣ VIII 

 

ΕΚΘΕΣΗ ΣΤΟΝ ΠΡΟΕ∆ΡΟ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΑΙ ΣΧΕΣΕΙΣ ΜΕ ΤΗ ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΩΝ 
 
 
΄Εκθεση για τη 

νοµισµατική 

πολιτική στον 

Πρόεδρο και στη 

Βουλή των 

Αντιπροσώπων. 

55.-(1)  Τηρουµένης της παραγράφου 5 του άρθρου 119 του 

Συντάγµατος, η Τράπεζα καταθέτει κατ’ έτος, έκθεση για τη νοµισµατική 

πολιτική του προηγούµενου και του τρέχοντος έτους στον Πρόεδρο της 

∆ηµοκρατίας και στη Βουλή των Αντιπροσώπων. 

      (2)    Ο ∆ιοικητής, εφόσον κληθεί αρµοδίως προς τούτο, εµφανίζεται 

ενώπιον των  επιτροπών της Βουλής, προκειµένου να τις ενηµερώσει για 

θέµατα που εµπίπτουν στις αρµοδιότητες της Τράπεζας. 
  

ΜΕΡΟΣ IX 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ, ΑΠΟΘΕΜΑΤΙΚΑ ΚΑΙ ΣΥΝΑΦΕΙΣ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ 

 
Κεφάλαιο της 

Τράπεζας. 
56.-(1)    Το κεφάλαιο της Τράπεζας κατέχεται εξ ολοκλήρου από το 

κράτος και ανέρχεται σε δεκαπέντε εκατοµµύρια λίρες. 
  
      (2)   Το κεφάλαιο είναι δυνατό να αυξάνεται ή να µεταβάλλεται µετά 

από απόφαση του Συµβουλίου: 
  Νοείται ότι οποιαδήποτε αύξηση του κεφαλαίου που συνεπάγεται 

επιπρόσθετη καταβολή από το κράτος γίνεται κατόπιν συµφωνίας µεταξύ 

της Τράπεζας και του Υπουργικού Συµβουλίου. 
  
Ετήσιες 

οικονοµικές 

καταστάσεις. 

57.-(1)     Εντός τριών µηνών από τη λήξη κάθε οικονοµικού έτους, η 

Τράπεζα καταρτίζει ετήσιες οικονοµικές καταστάσεις. 

 

      (2)   Η Τράπεζα καθορίζει το καθαρό κέρδος  ή την καθαρή ζηµιά της 
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για κάθε οικονοµικό έτος σύµφωνα µε εγκεκριµένες λογιστικές αρχές,  οι 

οποίες καθορίζονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα: 

 

         Νοείται ότι κέρδη ή ζηµιές που τυχόν προκύπτουν από τη µεταβολή 

των τιµών των ξένων νοµισµάτων και πολύτιµων µετάλλων έναντι της 

λίρας, αποκλείονται από τον υπολογισµό των ετήσιων κερδών ή ζηµιών 

της Τράπεζας και πιστώνονται ή χρεώνονται, ανάλογα µε την 

περίπτωση, σε ειδικό λογαριασµό. 

 

       (3)   Η Τράπεζα καταρτίζει και δηµοσιεύει πριν το τέλος κάθε µήνα, 

συνοπτική κατάσταση ισολογισµού, ο οποίος ίσχυε κατά το τέλος του 

αµέσως προηγούµενου µήνα. 

 
Γενικό 

Αποθεµατικό 

Κεφάλαιο. 

58.-(1) Η Τράπεζα έχει αποθεµατικό, καλούµενο «Γενικό Αποθεµατικό 

Κεφάλαιο», το οποίο σχηµατίζεται µε παρακράτηση από τα καθαρά κέρδη 

της Τράπεζας, το ύψος του οποίου καθορίζεται από το Συµβούλιο µε 

κριτήριο τη διασφάλιση της διαρκούς και εύρυθµης λειτουργίας της 

Τράπεζας και της απαραίτητης οικονοµικής ανεξαρτησίας για επίτευξη 

των σκοπών της. 
  
      (2) Το Γενικό Αποθεµατικό Κεφάλαιο κατόπιν απόφασης του 

Συµβουλίου δύναται να χρησιµοποιηθεί για- 
  
           (α)       έκδοση νέου κεφαλαίου· 

 
          (β) διαγραφή συσσωρευµένων ζηµιών· 

  (γ) αντιµετώπιση έκτακτων εξόδων που σχετίζονται µε την 

εκπλήρωση των σκοπών της Τράπεζας. 
  
Κατανοµή 

καθαρού 

κέρδους. 

59.  Το καθαρό κέρδος της Τράπεζας κατανέµεται ως ακολούθως-  

 

(α) µεταφέρεται στο Γενικό Αποθεµατικό Κεφάλαιο είκοσι τοις 

εκατόν (20%) των καθαρών κερδών για το αντίστοιχο 

οικονοµικό έτος· εάν το Γενικό Αποθεµατικό Κεφάλαιο 
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µειωθεί κάτω από το κεφάλαιο της Τράπεζας, τότε το 

Συµβούλιο δυνατό να µεταφέρει στο Γενικό Αποθεµατικό 

Κεφάλαιο ποσό που δεν υπερβαίνει το πενήντα τοις εκατόν 

(50%) των καθαρών κερδών µέχρι εξίσωσης του Γενικού 

Αποθεµατικού Κεφαλαίου µε το κεφάλαιο της Τράπεζας· 

 
(β) το υπόλοιπο, µετά την αφαίρεση του ποσού που αναφέρεται 

στην παράγραφο (α), µεταφέρεται στο Γενικό Κυβερνητικό 

Λογαριασµό σε πίστη του Πάγιου Ταµείου της Κυβέρνησης, 

εκτός εάν το Συµβούλιο αποφασίσει την περαιτέρω 

παρακράτηση κερδών σε περίπτωση που τούτο επιβάλλεται 

κατά την κρίση του από εξαιρετικές περιστάσεις. 
  
  
  
΄Ελεγχος 

ετήσιων 

οικονοµικών 

καταστάσεων. 

60.-(1) Οι ετήσιες οικονοµικές καταστάσεις της Τράπεζας ελέγχονται από 

εγκεκριµένους ανεξάρτητους ελεγκτές, οι οποίοι διορίζονται από το 

Συµβούλιο κατόπιν συνεννόησης µε τον Υπουργό. 

  
      (2) Οι ελεγκτές υποβάλλουν την έκθεσή τους προς το Συµβούλιο µετά 

το σχετικό έλεγχο µε αντίγραφο στον Υπουργό για ενηµέρωση. 
  
Ετήσια  

έκθεση. 
61. Το Συµβούλιο καταρτίζει και δηµοσιεύει ετήσια έκθεση για τα 

πεπραγµένα της Τράπεζας για κάθε οικονοµικό έτος, στην οποία 

περιλαµβάνονται οι ετήσιες οικονοµικές καταστάσεις της Τράπεζας. 

 

 
Ετήσιος  

προϋπολογι-

σµός. 

62.- (1)  Το Συµβούλιο είναι υπεύθυνο για την κατάρτιση και έγκριση του 

ετήσιου προϋπολογισµού της Τράπεζας. 

  
      (2) Ο ετήσιος προϋπολογισµός της Τράπεζας κοινοποιείται στην 

Βουλή των Αντιπροσώπων. 
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ΜΕΡΟΣ X 
 

ΠΑΡΟΧΗ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΣΤΗΝ ΤΡΑΠΕΖΑ 

 
Υποχρέωση 

παροχής 

στοιχείων στη 

Τράπεζα. 

63. Τράπεζες, εξουσιοδοτηµένα οικονοµικά ιδρύµατα, δηµόσιες 

υπηρεσίες, οργανισµοί δηµοσίου δικαίου, καθώς και οποιοδήποτε άλλο 

φυσικό ή νοµικό πρόσωπο οφείλουν χωρίς δικαίωµα επίκλησης του 

τραπεζικού ή άλλου απορρήτου, να παρέχουν στην Τράπεζα, τα στην 

στοιχεία και πληροφορίες που βρίσκονται στην κατοχή τους και που είναι 

αναγκαία για την επίτευξη των κατά το άρθρο 5 σκοπών και για την 

άσκηση των κατά το άρθρο 6 αρµοδιοτήτων της. 

 
 Υποχρέωση 

παροχής 

στοιχείων για 

την κατάρτιση 

του ισοζυγίου 

πληρωµών. 

64.-(1)    Η Τράπεζα δύναται να απαιτεί από τους αναφερόµενους στο 

άρθρο 63 οργανισµούς και πρόσωπα να της παρέχουν όλα τα στοιχεία 

και πληροφορίες που βρίσκονται στην κατοχή τους, όπως αυτά ορίζονται 

σε οδηγίες που εκδίδονται από την Τράπεζα δυνάµει του εδαφίου (2) για 

την κατάρτιση του ισοζυγίου πληρωµών και τον υπολογισµό της διεθνούς 

επενδυτικής θέσης της ∆ηµοκρατίας. 

 
       (2)  Η Τράπεζα δύναται να ορίζει µε την έκδοση σχετικών οδηγιών, τα 

στοιχεία και τις πληροφορίες που οφείλουν να εξασφαλίζουν και  να της 

παρέχουν οι αναφερόµενοι στο άρθρο 63 οργανισµοί και πρόσωπα, 

σχετικά µε τις συναλλαγές τους µε κατοίκους ή µη κατοίκους Κύπρου, τις 

απαιτήσεις  και  υποχρεώσεις  τους έναντι των προσώπων αυτών, καθώς 

και τον τρόπο, χρόνο και διαδικασία παροχής των στοιχείων καθώς και 

πληροφοριών και κάθε άλλη σχετική λεπτοµέρεια: 
  
  Νοείται ότι τα στοιχεία και οι πληροφορίες πρέπει να είναι πλήρη 

και να παρέχονται στην Τράπεζα όπως ακριβώς περιήλθαν στη γνώση 

και κατοχή των εν λόγω οργανισµών και προσώπων. 
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       (3)  Για την εκπλήρωση της υποχρέωσης παροχής των στοιχείων που 

ορίζονται στις οδηγίες της Τράπεζας, οι τράπεζες και τα εξουσιοδοτηµένα 

οικονοµικά  ιδρύµατα  οφείλουν σε  περίπτωση διενέργειας µέσω  αυτών  

συναλλαγών κατοίκων µε µη κάτοικους Κύπρου, να παίρνουν από τους 

συναλλασσόµενους κατοίκους Κύπρου τις πληροφορίες ή τα στοιχεία 

αυτά. 
  
       (4)  Ανεξάρτητα από ο,τιδήποτε διαλαµβάνεται σε οποιοδήποτε άλλο 

εκάστοτε σε ισχύ νόµο, στοιχεία ή πληροφορίες που παρέχονται στην 

Τράπεζα για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, καλύπτονται από το 

επαγγελµατικό απόρρητο και δεν επιτρέπεται να γνωστοποιούνται σε 

οποιοδήποτε πρόσωπο ή αρχή είτε από πρόσωπο, το οποίο ασκεί ή 

άσκησε δραστηριότητα για λογαριασµό της Τράπεζας, είτε από πρόσωπο 

που λαµβάνει γνώση των πληροφοριών ή των στοιχείων αυτών: 

    

     Νοείται ότι η απαγόρευση αυτή δεν περιλαµβάνει την ανακοίνωση σε 

συγκεντρωτική µορφή των πιο πάνω στοιχείων και πληροφοριών, 

εφόσον δεν αποκαλύπτεται η ταυτότητα των προσώπων, στα οποία 

αναφέρονται τα στοιχεία αυτά: 

  

      (5)    Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, η Τράπεζα δύναται να 

ορίζει την έννοια του «κατοίκου Κύπρου» µε την έκδοση σχετικών 

οδηγιών. 
  
      (6)   Σε περίπτωση που η Τράπεζα κατά την άσκηση της 

αρµοδιότητάς της για συλλογή στοιχείων και πληροφοριών διαπιστώνει 

παράβαση των κατά το παρόν άρθρο υποχρεώσεων για παροχή 

στοιχείων και πληροφοριών, ο ∆ιοικητής δύναται, αφού προηγουµένως 

λάβει υπόψη γραπτές παραστάσεις του επηρεαζόµενου προσώπου, να  
 επιβάλλει διοικητικό πρόστιµο που δεν υπερβαίνει τις δέκα χιλιάδες λίρες 

και, σε περίπτωση που η παράβαση συνεχίζεται, να επιβάλλει 

επιπρόσθετα, διοικητικό πρόστιµο που δεν υπερβαίνει τις πεντακόσιες 

λίρες για κάθε ηµέρα για την οποία συνεχίζεται η παράβαση. 
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       (7) (α) ΄Οποιος παραβαίνει οποιαδήποτε από τις διατάξεις του 

παρόντος άρθρου είναι ένοχος αδικήµατος και σε περίπτωση καταδίκης 

του τιµωρείται µε χρηµατική ποινή που δεν υπερβαίνει τις πενήντα 

χιλιάδες λίρες και εάν το αδίκηµα συνεχίζεται, µε περαιτέρω χρηµατική 

ποινή που δεν υπερβαίνει τις χίλιες λίρες για κάθε ηµέρα για την οποία 

συνεχίζεται η παράβαση. 
  
         (β)   Το ∆ικαστήριο, το οποίο εκδικάζει αδίκηµα λόγω παράβασης 

των διατάξεων του παρόντος άρθρου, δύναται, σε περίπτωση καταδίκης, 

επιπροσθέτως οποιασδήποτε ποινής επιβάλλει στον ένοχο δυνάµει της 

παραγράφου (α), να διατάξει και την άµεση παροχή προς την Τράπεζα 

των στοιχείων ή πληροφοριών που αυτή είχε ζητήσει. 
  

ΜΕΡΟΣ  ΧI 
 

ΠΟΙΚΙΛΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 
Αδικήµατα. 65.  Ανεξάρτητα από τις διατάξεις, οι οποίες περιλαµβάνουν ειδική προς 

τούτο πρόβλεψη, όποιος παραβαίνει οποιαδήποτε από τις διατάξεις του 

παρόντος Νόµου είναι ένοχος αδικήµατος και σε περίπτωση καταδίκης 

του τιµωρείται  µε χρηµατική ποινή που δεν υπερβαίνει τις πενήντα 

χιλιάδες λίρες και εάν το αδίκηµα συνεχίζεται, µε περαιτέρω χρηµατική 

ποινή που δεν υπερβαίνει τις χίλιες λίρες για κάθε ηµέρα για την οποία 

συνεχίζεται η παράβαση. 
  
Ποινική  

δίωξη. 
66. ∆ίωξη σε σχέση µε οποιοδήποτε ποινικό αδίκηµα, δυνάµει του 

παρόντος Νόµου, ασκείται µόνο από το Γενικό Εισαγγελέα της 

∆ηµοκρατίας ή µε τη συγκατάθεσή του. 

 
Απαλλαγή από 

την καταβολή 

οποιασδήποτε 

φύσης φόρων. 

67. Η Τράπεζα απαλλάσσεται από την καταβολή οποιασδήποτε 

φύσης κυβερνητικών ή δηµοτικών φόρων, δικαιωµάτων ή τελών, 

περιλαµβανοµένων και τελών χαρτοσήµων πληρωτέων, δυνάµει 

οποιωνδήποτε εκάστοτε εν ισχύ Νόµων ή Κανονισµών. 
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Ο περί 

Εταιρειών 

Νόµος δεν 

ισχύει. 

Κεφ. 113 

    9 του 1968 

  26 του 1977 

  17 του 1979 

105 του 1985 

198 του 1986 

  19 του 1990 

41(Ι) του 1994 

15(Ι) του 1995 

21(Ι) του 1997 

82(Ι) του 1999 

149(Ι) του 1999 

2(Ι) του 2000 

135(Ι) του 2000 

151(Ι) του 2000. 

68.-(1)    Οι διατάξεις του περί Εταιρειών Νόµου δεν έχουν ισχύ επί της 

Τράπεζας. 

 

 

  
        (2)  Η Τράπεζα δεν τίθεται υπό εκκαθάριση, εκτός σύµφωνα µε 

νοµοθεσία, που ψηφίζεται για το σκοπό αυτό. 
  
Ειδικές 

τραπεζικές 

αργίες. 

13(Ι) του 1996. 

 

69.  Ανεξαρτήτως οποιασδήποτε διάταξης διαλαµβάνεται στον περί 

Τραπεζικών Αργιών Νόµο, ο Υπουργός δύναται  να κηρύξει µε 

γνωστοποίηση που δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της  

∆ηµοκρατίας  ορισµένες  ηµέρες  ως ειδικές τραπεζικές αργίες ή  ως  

ηµέρες κατά τις οποίες δε διενεργούνται συναλλαγές των τραπεζών µε το 

κοινό, εφόσον κρίνει ότι τούτο είναι προς το δηµόσιο συµφέρον. 
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Υπεροχή των 

διατάξεων του 

παρόντος 

Νόµου. 

Κεφ. 197. 

 

70.-(1)  Ο περί Νοµίσµατος Νόµος διαβάζεται, ερµηνεύεται και 

εφαρµόζεται υποκείµενος στις διατάξεις του παρόντος Νόµου. 

 

      (2)     Εκτός εάν από το κείµενο ή από την ηµεροµηνία του 

συγκεκριµένου ζητήµατος ή συναλλαγής προκύπτει διαφορετική έννοια, 

οποιαδήποτε αναφορά νόµου ή διοικητικής πράξης  σε  λίρα ή στερλίνα ή 

οποιαδήποτε υποδιαίρεσή τους, ερµηνεύεται ως αναφορά στη λίρα ή 

υποδιαίρεσή της, όπως προβλέπεται από τον παρόντα Νόµο. 

 

ΜΕΡΟΣ  ΧIΙ 
 

ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ  ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ 
 
Κατάργηση. 

48 του 1963 

  10 του 1979 

  35 του 1990 

233 του 1991 

74(Ι) του 1992 

66(Ι) του 1993 

100(ι)του 1994 

99(Ι) του 1995 

116(Ι)του 1996 

107(Ι)του 1997 

97(Ι) του 1998 

92(Ι) του 1999 

148(Ι)του 1999 

124(Ι)του 2000 

166(Ι) του 2000 

147(Ι) του 2001. 

71.  Τηρουµένου του άρθρου 72, οι περί  Κεντρικής Τραπέζης της 

Κύπρου Νόµοι του 1963 µέχρι 2001 καταργούνται. 

  
Ισχύς 

υφιστάµενων 

κανονισµών ή 

οδηγιών. 

72.  Κανονισµοί, οδηγίες ή άλλες διοικητικές πράξεις που εκδόθηκαν 

δυνάµει των δια του παρόντος Νόµου καταργούµενων νόµων, οι οποίοι  

ίσχυαν  κατά  τον  χρόνο  έναρξης  της ισχύος του παρόντος Νόµου,  

εξακολουθούν µέχρις ότου ανακληθούν ή αντικατασταθούν να ισχύουν, 

καθ΄ην έκταση δεν είναι ασυµβίβαστοι µε τις διατάξεις του παρόντος 

Νόµου. 
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Συνέχιση 

υπηρεσίας 

υπαλλήλων. 

73.  Πρόσωπο, το οποίο κατά την ηµεροµηνία έναρξης της ισχύος του 

παρόντος Νόµου είναι υπάλληλος της Τράπεζας, συνεχίζει να κατέχει την 

ίδια θέση µε την ίδια αντιµισθία και ίδιους όρους. 
  
  
΄Έναρξη της  

ισχύος του 

παρόντος 

Νόµου. 

74.  Η Ισχύς του παρόντος Νόµου θεωρείται ότι άρχισε από τις 5.7.2002. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

(Άρθρο 26) 

 

Όρκος Πίστης και Απορρήτου 

 

 

Εγώ, ο/η ……………………………, από …………………… ορκίζοµαι ότι θα 

εκτελώ πιστά, ειλικρινά και µε όλες µου τις δυνάµεις τα καθήκοντα του ∆ιοικητή, 

Υποδιοικητή, συµβούλου, µέλους της Επιτροπής ή υπαλλήλου, ανάλογα µε την 

περίπτωση, της Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου, τα οποία αναφέρονται στις 

αρµοδιότητες της θέσης µου στην Τράπεζα. 

 

Επίσης ορκίζοµαι, ότι δε θα µεταδίδω και δε θα επιτρέπω σε οποιοδήποτε 

πρόσωπο, το οποίο δε δικαιούται κατά νόµο να γνωρίζει οποιαδήποτε πληροφορία 

σχετική µε τις εργασίες και γενικά τις αρµοδιότητες της Τράπεζας, ούτε θα επιτρέπω 

σε οποιοδήποτε τέτοιο πρόσωπο να λαµβάνει γνώση του περιεχοµένου των βιβλίων 

ή εγγράφων που ανήκουν ή βρίσκονται στην κατοχή της Τράπεζας και που είναι 

σχετικά µε τις εργασίες και γενικά τις αρµοδιότητες της Τράπεζας.  
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